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cenzusos alap adjon jogot. Még jobban meg kívánná szorítani a választhatás jogát. A  Budapesti Hírlap szerint ne legyen minden választó egyben választ­ható is. A  törvényhatósági bizottságba — úgymond — csupán ügyvédek, or­vosok, mérnökök, tanárok, tanítók, szó­val diplomás emberek, olyan birtokosok és iparosok, akik a maguk birtokukon, illetve ipartelepükön nem dolgoznak, csupán munkáltatnak. Világosan szólva, ki akarja a B. II. rekeszteni a köz­gyűlés terméből, a város és vármegye kormányzásából a kisiparost, a kisbir­tokost, kiskereskedőt és a munkást.

Ez az úgynevezett haladás --  hátra­felé.Az ilyen reakcionárius irányzat ellen a leghatározottabban állást kell minden embernek foglalnia.A  Budapesti Hírlap terve nem egyéb, mint az, hogy a városok és vármegyék igazgatása tisztán csak a virilisták ke­zébe jusson.Baja város törvényhatósági bizottsága már egy Ízben felirt a kormányhoz, hogy a virilisták is választassanak az összes választók által.A  törvényhatósági bizottság — sze­rény véleményünk szerint — úgy volna megalkotandó, hogy a törvényhatósági bizottság egyik fele a virilisták sorából kerüljön ki továbbra is. Virilisták le­gyenek mindazok, akik eddig voltak adójuk után és az értelmiséghez tarto- zandók tekintet nélkül adójuk nagysá­gára.A  másik fele pedig az összes választók közül kerüljön ki. így aztán fen ma rád az egyensúly és a liberálizinus köve­telményének is megfelelhetünk.Természetes, hogy úgy a virilistákat,

mint a választott bizottsági tagokat az összes országgyűlési képviselő válasz tásra jogosult választók válasszák. X
A tö rvén yh a tó sá gi b iz o tts á g  V á la s z tó i.Buja, mán* á.Vasárnap reggel feltűnést keltő cikket közölt az alkotmánypárttal szoros ösz- szeköttetésben álló és a belügyminiszter intencióival tisztában levő „Budapesti 1 űrlap. “A cikk, amelyről itt szó van cseppet sem felemelő és megnyugtató azok ré­szére, akik a népjogok kiterjesztésének lelkes hivei. Az a cikk bizony nem ki- ván a kor szellemével lépést tartani, nemcsak hogy nem akarja a jogokat kiterjeszteni, hanem a „róluk nélkülük4* elv alapjaira helyezkedve, a törvény- hatósági bizottsági tagválasztását meg­akarja szorítani. Sőt a választhatókat még annál is szükebb keretből kívánja venni.Az általános választói jogról és az azáltal beállandó uj alakulásról elmél­kedve, azt kérdi, hogy mi lesz. a tör­vényhatóságokkal? Mit kell tenni, hogy a törvényhatósági bizottságokban, a vá­rosi és vármegyei közgyűlés termeiben a mai kép meg ne változzék.Erre a kérdésre laptársunk nyomban meg is adja a választ :A  törvényhatósági tagok választásá­nál el kell térni a mai rendtől. Eddig ugyanis úgy volt, hogy az országgyű­lési képviselő választók egyben jogosítva voltak a városi vagy vármegyei köz­gyűlésbe is tagokat választani. Minden választó egyben — természetesen — vá­lasztható is volt.A  Budapesti Hírlap cikkezője ezen a renden változtatni kiván. Azt mondja, hogy az általános választói jog csupán az országgyűlési képviselő választásra legyen kiterjesztve, ellenben a törvény- hatósági bizottsági tagválasztásrk a mai

A esendőn brutalitásról.Szerkesztőnkhöz az alábbi levél érkezett : Tekintetes Szerkesztő Ú r!
I Íh+° rpuska halottja « címmel egy kis tudósítást olvastam, mely emlékezetembe idézett egy a mostani vásárkor megtörtént esetet. Leirom, s ha alkalmasnak véli tek. Szerkesztő, legyen szives, hozza nyilvánosságra.Mint mondom, a legutóbbi vásárkor történt, hogy egy Csanádi parasztember megállt a 

kocsijával egyik Budapesti-uti korcsma előtt; a kocsiról leszabva, amúgy parasztosan a kocsi felé fordulva napirenden lévő, a termé­szettől megkívánt dolgát végezte el. De vesz­tére tette. Egy csendőr ment épp akkor arras rárivalt :Mit csinált itt maga ?A paraszt (hatalmas, tagbaszakadt ember), szelíden felel :— Látta az úr, mit végeztem . . .- Hát nem tudja, hogy nem szabad azutcán ?— Engedelmet kérek, tisztelt uram ; de nem tudtam. Máskor majd nem teszem.— Ne diskurálgassunk sokat, hanem előre, felelt durván a csendőr egy nagyot lökve ahatalmas termetű emberen.A magyar paraszt az öklének egy ütésével szétzúzhatta volna a csendőr koponyáját, de egy muzulmánt is megszégyenítő flegmávalfelelt :- - Uram, én most beteges vagyok ; alig néhány napja, hogy kijöttem a kórházból, hát gyalog nem mehetek. Legyen szives az úr felülni a kocsimra, szívesen elmegyekkocsin, ahova tetszik kívánni.A csendőr egyre jobban erőszakoskodott, mindez azonban nem hozta ki a sodrából a megtámadott embert.A disputa zajára nagy néptömeg verődött össze, mely egyre hangosabban tiltakozott a
**to „Hazai Általános Biztositó Társaság" vezérképviseletét

BA JA  középponttal múlt évi november hó 15-én átvettem. Amidőn e körülményt tisztelettel jelenteném, nem mulasztha- 
$  tóm el, hogy szives figyelmét ne hívjam fel ama tényre, hogy a -Hazai Általános Ih ztosm tJ y s a s ; i g « , k, biztosító<v kifizetése eban ki fogjuk nyerni tudni.totototo■«to

pontos hogy i rá n v -Nagyrabecsült támogatását kérve, hazafias tisztelettel
Társulatunk minden községben képviselve van. G Y U L A
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méltatlan bánásai1(Mi ellen. A korcsmából is kijött a megtámadott földmivesnek u-'haii) barátja, akik szintén védelmére keltek.Hova menjen? Mutassa meg a licl>cl.kiáltoztak feléje. Itt nincsenek olyan he­
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lyek, mint Pesten!' Amikor n csendőr látta, lu.gy a tu"K-  .. ..............................«erűit lesx. Mafia
iinshít, hot)hl. A magyar ember azonban.mar ilyen a természete: nem egykönnyen ijed meg. Nem ijedt meg ezúttal sem.Hát lójjön, ha mer, kiáltoztak (eleje.A csendőr azonban (lelve a megline töl; nem merte használni a fegyvert, hanem felültette a parasztembert, meg annak egyik hangos barátját a kocsira, maga is melléjük tilt és megindultak a rendőrség tele. Az awo hivatal előtt a csendőr észrevette egyik csendőr-társat, odaintette őt, majd leszállt a kocsiról. A mi ezután következett egyenesen \ crlazito volt. A két parasztembert, mint va­lami dögöt lerántották a kocsiról, s a koc.->i saroglyájának a láncával összevasaltak a ke­zeiket s úgy kisérték okét végig a városon, mint valami rablu-gyiikosokai. .síiéit, b.gy egyszerit kihágásért, melyért legfeljebb cg) korona büntetés lett volna kiróható.Ehhez, t. Szerkesztő úr, kommentár aligha kell. Nem is fűzök hozzá. Meg akartam Írni az esetet már akkor; tie hallgattam. Most azonban, hogy azt a véres esetet olvastam* ismét eszembe jutott a fönt leirt felháborító brutalitás. Hogy Kibár lopott, elhiszem; hogy megbüntessék, tahin megérdemelte; de hogy az állítólagos ellenszegülésért az életével kellett űzetnie, tisztelettel tagadom.Soraim közlését kérve, vagyok a tek. Szerkesztő úrnak készséges híve :

coy józsefvárosi polgár.

T e l e f o n  t u d ó s í t á s o k .HiulapO'l, 1‘Tis mare (1
A képviselöház iiiese.A képviselöház mai ülése meglehetős izgalmak közt folyt le Az izgalom oka ismét Supiio l o-renc okvetetlenkedése vtilt, ki a tegnapról elmaradt mondó kaját mondta (á, persze horvátul. A folytonos zajban elmondott és ingerült küzbeszólásoktól kisért beszed után 

Polóliyi De/sö kórt szót, azt kérdezve a Háztól, hogy tovább fogjuk e tűrni a horválok merész túlkapásait, vagy szaki tünk a harminc éves gyakorlattal. A horválok túlkapásaiért Ufjroii Gábort teszi felelőssé, mert az ö indítványára alkalmaztak a 1 lázban horv.lt tolmácsot.
Ugrón Gábor nem akar kitérni a tele-

H a jú , m ig e .ll">  "i ‘s " va' orlat< d_....... alól, a hamum < v s/) is tovább fenntartani i ívmaju.
Lengyel Zoltán hasonlóbeszél. . , « ;

Az elnök szintén hozzá s/ol a s< I( '  ̂hez és azt mondja, hogy az. ügyet «uctdentaliter elintézni nem h íu b / ü '11 ' kifogásai vannak a jHenlogi állapotoselh n, tégy mi indítványt\ i . .< 11 -i ! í nos 11j 1 \ ( 1 (.i 11A napirendre terve altaiancsközepette szólásra enu lkedeti ;BánfFy Dezső báró A nazszab.il) ! uvizió eszméjét úgymondhibás politika szülte, amelyet a h.orvát kérdésben követett a mai kormányzat és a melynek hibás voltát tegnap a az ban maga Kossuth Ferenc is elis­mert. A magyar képviselöház hónapokon keresztül úgy festett, mintha nem is magyar nemzet-gyűlés, jianem horvát tartomány-gyűlés volna. Ö (Bánffy) nem rokonszenvez Polólllji Gézával, de el kell ismernie annak ebben a kérdésben elfoglalt álláspontjának igazát. A diss/.i- densek közé nem tartozik, de mert -  szerinte — azoknak van igazuk, úgy velük küzd. Azután általánosságban éles bírálatot mondott a kormány politiká­járól és végül kijeh ntette, hogy a ja ­vaslatot nem fogadja el.
Zárt ülés.Huszonegy magyar ellenzéki képviselő, közöttük Dániel, báró Bánlly és Leitner Adolf zárt ülést kért ma délben, amelyet az elnök \  1 órakor el is rendelt A karzatok kiürítése és a hírlapírók és oyorsirók eltávolítása inán megkezdő- dőlt a tegnapról < lhalasztott zárt diós.

HM>8. március 7<.

N A  I S  H Í R E K .A  főgim n ázium  ism e re tte rje sztő  e lő ­a d á sa in a k  sorát miként már jeleztük, jövő vasárnap d. u. pontban /. ómkor Székely Károly tanár kezdi meg » Hogyan cpill a bajai dunai 
hid ?« c. előadásával.A k a th . L egén yegyletb en  március 8-án d. u. 5 órakor az utolsó szabadelőadás lesz a következő műsorral: 1) Tetemre hívás. Szavalja: Pukli József. 2) Balassa Bálint élete és jellemzése. Előadja: Fehérváry Dezső jog­hallgató- 3) Volt egy szegény hú. Szavalja : Vass József. 4) Magyar dalok. Hegedűn játszsza: Karig Emil képezd, tanár. Kiséri: Várnai Ernő képezd, tanár. 5) Kupiék. Énekli : László Károly. Zongorán kiséri : Gruber Károly.

E g y le ti hir. A bajai Chevra Kadi.ui fizr. szentegylet) f. hó 10-én kedden d. u. G 4 órakor tartja rendes évi közgyűlését, melyen uj tagok felvétetnek.A csen d őrp u ska. Ribár Istvánnak agyon- lövetése folytán ma egész napon át folyt a 
csendőr lak tanyában a vizsgálat. Pataki csen­dőrhadnagy tegnap este Bajára érkezett és azóta vezeti a szomorú ügyben a vizsgálatot. Kihallgatta Kustyán csendőrőrsvezetőt, aki Kibárt lelőtte és Nyerges-Bognár csendőrőrs­vezetőt, aki a végzetes eset alkalmával Kustyálmai együtt nyomozott a Ribár bűn­ügyében Ma délután befejezte Pataki hadnagy a vizsgalatot és holnap reggel átadja az ügy iratait a bajai bíróság vizsgáló bírójának.A  s z e m é ly s z á litó  h a jó k , mind velünk közlik, e. hó 8-án szintén megindulnak. Az első hajó Bajáról Budapestre: naponként d. u.2 órakor, Budapestről Bajára: déli 12 órakor, míg Bajáról Mohácsra: este 8 órakor indul.A bor üzlet a F e lső -B á c sk á b a n . 1907. évben egy harmadrésze termett annak, ami egy rendes évben szokott lenni. Az ár az előbbi évekhez képest nagyon emelkedett, oly magas volt már az édes musté, hogy a bor­kereskedők kénytelenek voltak egészen más vidéken boraikat beszerezni. Most azonban, hogy a termelők belátták, hogy őket félreve­zették, boraikat meg lehetett venni 32 koro­nától 31- koronáig ; de még ma is van sok polgárnak eladó bora. Borainkat illetőleg mondhatjuk, hogy ritka év, ami igy bevágjon, mint az 1907-iki, mert már szeptember végén kezdtek szüretelni és klosterneuburgi szerint 16—20-ig volt a cukortalom, a szesztartalom pedig Malligand szerint 10 12. Még mindigpár ezer hektoliter bor eladó. A borok mind kifogástalanok, tiszták, egézségcsek.B á c sm e g y e i T an itó szö vetség  fel ősz lása . A Bácsmegyei Tanitószövetség mini hírlik legközelebb feloszlik. Íme, bebizo­nyult, hogy egy kultúrintézményt putiogó frázisokkal és piaci reklámmal nem lehet löntartani. Erős, lelkes férfiak önzetlen műkö­dése szükséges ehhez. A tanítóság helyesen cselekszik, lia az Általános Tanitóegylct köré csoportosul.K ifo g o tt  h u lla . Fedőiovity Giisa, csurogi halász — mint levelezőnk Írja -— halaszas közben a csurogj határban a Tiszából egy már teljesen feloszlásnak indult 15—-16 éves­nek látszó női holttestet halászot ki, amely mintegy egy évvel ezelőtt kerülhetett a vízbe. A hullán ruha nem volt, csak egy kék kötény. A hatósági közegek véleménye szerint vizbe- fulladás fürdés közben eshetett meg. A hulla kiléte iránt megejtett nyomozás eredménynyel nem járt.Női ip arfe lü gyelő k . A z uj ipartörvényter­vezet keretében az iparfelügyelői intézmény ugyancsak alapos reformáció alá kerül. 1 jj1* tás lesz, hogy a nőmunkásokra vonatkozó

Ha szép és tartós bútort óhajt, à g f  SieSényi Zsigánál vásároljon , 
ahol mindenféle fa-, vas», réz- é s  kárpitozott bútorokat legol*e s ő o b a n  s z ő r ö z h e t  b e .

V « ■D. *4» A. *vvs *T y *1ÍAy . y w t  — f* .

J üdüboíeciséqek, hurutok, szamár

l;mOI ai étvágyat és a testsúlyt, megsetln*m . r. ve; V  ’. váladU.-t, |̂!<*tt inadist.
s. skrofuSozis. influenzaellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor

eredeti CMomayoláat.

F. llofTmanun-La lUrhe A Co. (Svájc)

RoeheKapható orvosi rendeletre a gyógyszertárak­ban — Ara üvegenktnt 4.— Korona
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Irodalmi
E g é s z s é g  k ö n y v tá ra :

védelmi intézkedések végrehajtásának ellen­őrzésére az iparfelügyelők, illetve az iparfel- ügyclőségi személyzet létszámában nőket is alkalmazhat a miniszter, kiknek a törvényben elő irt minősítést is elengedheti. Ujjitás az is, hogy a díjazott magán munka az iparfelügye­lőnek csak a saját kerületében tilos.A z isk o lá k  fe lira ta . Apponyi Albert gróf vallás és közoktatásügyi miniszter rendeletet adott ki, amelyben ászt mondja, hogy az isko­lák felirata csakis magyar nyelven lehet, megengedi azonban, hogy a felirat szövege a magyar szöveg alatt a tannyelven lehessen,A rendelet ma érkezett meg Bajára.R ossz izü g y ó g y sze rt gyermekek nem vesznek be. Ha az orvos creosot-preparatumot rendel, a gyermekekei mindig baj van, mert nagyon is kellemetlen izü. Ha ellenben az orvos «Sirolin Koche«-et rendel, a gyermekek szívesen veszik, mert jo kellemes ize van.-oSirolin-Rochc» a legjobb bükkfakátrány-pre- paratum, mely nem izgat és méregtelen. A gyógyszertárakban kapható.B uziásfürdő iij tulajdonosa, Muschong Ja ­kab, modern berendezésű szénsavmüveket állí­tott tel, melyek rendeltetése a buziásfürdöi világhírű szénsavforrásokat kiaknázni és ter­mészetes folyékony szénsavat szállittani minden­nemű ipari célokra. Mintán ezen szénsavmfb'ek kartellen kívül vannak, bizonyos, hogy mindenki igyekezni fog természetes, vegyileg legtisztább folyékony szénsavat beszerezni és későbbi szük­ségleteinek céljaira is biztosítani s igy nem le- ! heteden, hogy a vállalat nagyszabású berende- :ett megi end eléseket Kropotkin, A kölcsönös segítség, mint

m á rciu s hó 15-ére 
d arab o n k én t 2 0  fillé r é r tkaphatók :

H A J Á N .K.1 *. >0
o.

V. Bókay János dr., A gyermekről
VI. Preisich Kornél dr., Az angol-kórság • . !

Egésrsségápülás k ö n y v tá r a :
X. Neumayer János dr., Az orr, a garat és a gége egézségtana
XI. Sicherer Ottó dr , A szem egész­ségtana . . . 2 -  ~
Forel Ágoston dr., A nemi élet egész­ségtana . . 1-20
Kiss József, Levelek hullása (újabbköltemények) diszkötéshon . ir>- 
Mikszáth Kálmán, k 1 II. fűzve Kötve
Mikszáth Kálmán, öreg szekér, fakóhám, fűzve . . . 4Kötve . . . g

S z o c io ló g ia i k ö n y v tá r  :

ülönös házasság 8-*12-
neni lesz képes eszközölni.A lőkertb en  vasárnap délután 2 órakor mintegy 30 darab kisebb-nagyobb teknő és ót tiz méter k öz< Ht i törzsszálfa összesen mintegy 12ü íolyóméter nyilvános árverésen e lfo g  adatni.

Gyarmati-féle szagtalan csukamájolajat szívesen veszik felnőttek és gyermekek. Kgy üveg ára 1 kor. fiO fillér. K ap­ható Gyarmati Emil gyógyszertárában Haja, Főtér.

j természettörvény fűzve1 kötve .
Monger, A jövő állama fűzve kötve .
Thury Zoltán, összes művei 1 VI.
Gróf Vay Sándor, Pestvármegyei his- tóriák
Wilde Oszkár válogatott művei fűzve Kötve .

w •
Wilde Oszkár, A rcadingi fegyház bal-a .

8*5( ) G*7 Ô0
2-40 
2*00 3 \‘)<>

Gáál József mechanikai műhelye Baján
plébánia-templommal szemben.

»
Értesítés.\ an szerencsém a n. é. közönség szivös tudomására adni, miszerint

m e c h a n i k a i  
m  ű  h  e l y e m b e nkerékpárok, varrógépek, mindennemű gram- mofonok, fegyverek jól, pontosan, gyorsan és olcsón javíttatnak.Eladok : legjobb gyártmányú uj kerékpáro­

kat előnyös árak mellett. Kerékpáralkatrészek eladásánál minden árjegyzékből 30 százalék engedményt adok.V'illanycscngők, házi telefonok, villanyvilá- gitas, acyteleuvilágitás felszerelését elvállalom. Valódi Auer-gázharisnyák drbja -10 fillér. Légszeszvilágitás felszerelése. Légszeszlámpák és csillárok a logolcsóbb- tól a legdíszesebbig.Légszeszkálybiik és tűzhelyek.A mélyen tisztelt ktúzónség becses pfu t - fogasat kéri kitömő tisztelettel
Gáál József,mechanikus

Alilassiu-lVle ház, 
plébánia-templom inai szemben.I •< >< )

A „Bajai Független Uj$ág“
egyes számai kaphatók :

A kiadóhivatalban ( i f j . W a t ju c r  A u la i  
köni/vkereskedésében .)• / t

A nagytözsdében,a Kádas-féle dohányárúdéban a pl<; bánia templommal szemben.
Bayer Hermin dohányárúdájában aposta mellett és
Csermák Sándor papirkereskedésél
Lukács Viktor dohányárudájában, a városi székházban.

E g y e s  szá m  á ra  4 fillé r.

Fráter, Tele van a város akácfavi­rággal
Strauss Oszkár, Varázskeringő, 2 füzet.

Kaphatok :

1 *8( ) (]• r torvto eto <vto nto c> ctoeto'vv'i rto oAonto ontortô to *to */Wr wr to

Feltűnő újdonság !

könyv-, zenemű- és papirkereskedésóbenB A J A  N.

‘ben a Rákócy Ferencz-utca 23. SZalatt szabadkézből eladó. Bővebbet ugyanott.
Segédszerkesztő :f o d o r  k á r o l y . Kiadóhivatal :W A G N E R  A N T A Lkönyvkereskedéseim). H i r d e t é s  e k

— M in d o n  h ir d e té s  fo le sle g o s .A d o h á n y z ó  e g y sz e r  v e szi os töb bóm á s t n em  s z íh a t .
Legjobb valódi francia szivarka- papír cs szivarkahüvelg kapható)

az ország mindenkill• » I • •Miiönlc^ősségi árudájában.

Szerkesztőség telefon szama : 101. Kiadóhivatal telefon szama: .'JO. felvétetnek a kiadóhivatalban. ü j  Jw v 7w■/ v/0 s)C 'v /YÖ-* vw T) « -   ̂ v<*Ox v Y j

V an szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogy külföldről megérkezve, a
B árán y Szálloda étterm ében

Vajda Oezsö karmester és neves tárogatós Gontli Zsiga prímás vezetésével minden este hangversenyt tart.Ünnep és vasárnap délután 4 órakor is! A n. é. közönség szives pírt fogásit t kérve, vagyok
Horváth János, » Bárány Szállód, t* vendéglős.

rm
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mw %vl aMost jelent meg! î •'
.A  ■ —■ —W IL D E  O S Z K Á R

MESÉK. TÖRTÉNETEKESKÖLTEMÉNYEK PRÓZÁBAN.
(''ordította :MIKES LAJOS.

Ara : 4 korona.

•T-:•: *Kapható :

ki a kertészeti munkálatokhoz is eit,alkalmazást nyer Püllák Kajostokosnál BAJÁN

ifj. Wagner Antalkönyv-, zenemű- és papirkereskedesébenB a j á n .

es
B a j á n ,  Mészáros-féle ház 

j f t  körngék legnagyobb bu to rraktávaés kárpitos-műhelye
Számos elismeri) nyilatkozatokkal rendelke 

zünk, miket készséggel bocsájtunk a t. érdek 

— — —  lödök rendelkezésére.

B Á J Á N .
" A ' A I .

• » I ' I tL-í’fisC fj .  C ’ V. r. ■' ,ilU ..................................* . \ '̂ jpr -/vx- . ■  ̂ -  ‘ a/  • ; • - .( V -\M » v v//í •))3^7V ’ r- • ^  S  -VK  ‘ ' »í j [ ••.'■ - tA “ \ VrK. V  I f  .•k L ■ ■ I i / | I !■ 1 I1 • v*S - Z "r l j  1 -S ,K> - L._1 ,1 i hh  ̂Á t I l! '( 7 -ív, \ fe : - t -
!

.^-'•Pvön. . Á  1 • r-*. — —
z x s g P ,  i s s n i e  I .  .

ciaiuit m i  f a r i !  fflosfts ' Ezcniij r m t a r í i  mosás

; r / pm \(í}ii c<mígcsaka haladó kortól eluiHidt háziasszonyok: a s olyanokra a/onba?; azon tiszleit háziasszo­nyokra tartozik, a kiknek aztartozik, a kikn- !: pa* .íróira vm ó . nii.or haladásait illetőiéi* ejtesz-i ivíCik és sok kidobandópénzük van. séi'es Mi-;ioLépê segíik és nyílt pillantásuk van.loiHfjíï (1ny[tu Hin^ndÁíl 1 ni?cvar n*'w,ct)\ pjU/ilí luuol .̂ J (, k Aj ;
t « oen r.

p s í -á ®
7.V un: * takarít f  nziosit sr... .? ',<•—-. « jfjtyp* KímVi-i•. ;s s/al\\Uzï.‘ló.Kapható: Kapots Nándornál Baján.5obb mosógép napi használatra kiadó ¥ W

t  isztelettel jelentem, ho^y
ZONCORAR A K T Á R A M A T

jelentékenyen m egn&gijobiiitottam ,hogy a t. zongora-vásárló közönség igé­nyeit minden irányban kielégíteni képes legyek. Raktáron tartok úgy egy­szerű, mint díszesebb, eszerint ol­csóbb és drágább ZONGORÁ­K A T  — az árnak ̂ megfelelő kitűnő minőségben. RAK- T Á R O N  vannak úfty
Mignon-, mint szalon

Szárny-zongorák,valamint angol mechanikája hangver­seny zongorák, barna, (fényes és matt,) továbbá fekete és mahagóni színben.

kartelen kívül szállítanak azonnal bármily meny- nyiségü természetes vegyileg legtisztább folyékonyújonnan berendezve

szigorúan lelkiismeretes kiszolgál
. -•

a világhírű buziásfúrdöi szénsav forrásokból szóda- vizgyártáshoz, vendéglősöknek és egyéb iparicélokra össze nem tévesztendő mesterségesen előállított, kevésbé kiadós szénsavval ---------

Nyomatott Nánay l.ajo^nál Baján.

PiflftiRôKszintén háromféle kivitelben van nak raktáron. — Raktáramon bárki által is megtekinthető a világhírű H U PFELD -féle
P H O R O liA(más néven: j^ianola), mely b á r me l y  z o n g o r á n  m ű v é s z i  tökéletessegge és nüanszirozással játszsza le a legnehe­zebb darabokat

_ • Á r a i m  i g e n  e l ő n y ö s e k ,  f i zetés»f e l t é t e l e i m  p e d i g  k e d v e z ő k .»*
Hangszereim jóságáért legmesszebb menő

garanciát nyújtok.Amidőn még közölném, hogy régi ZOll 
gorákat is becserélek, maradtam szivestámogatást kérve,hazafias tisztelettel
«H. WAGNER ANTAL.WOtWWi




